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A DIC PROGRAM
A Dic szótári keresésre szánt kicsi és gyors keretalkalmazás, ennélfogva sokféle,
elektronikus formából származó nyelvi szóadatbázist tud használni. A Dic egyszerre 64
nyelvi szóadatbázist tud kezelni, és lehetővé teszi a keresztbe kereséseket a nyelvi
szóadatbázisok között, valamint a támogatja a korábbi keresések (előzmények lista)
újrafelhasználását. A Dic támogatja a latin, a görög, a héber, a cirill, a japán, a kínai, és a
koreai betűkészleteket, azaz a nyelvi szóadatbázisok felhasználhatják ezeket a megfelelő
nyelvek számára. A szótári bejegyzéseket meg lehet jelölni, valamint megjegyzéseket
lehet hozzájuk fűzni. A Dic képes együttműködni Jim Breen EDICT szószedetével, illetve
támogatja az ehhez készült Kanjidic nevű Kandzsi adatbázist.
Ez a leírás a Dic 1.06-os verziójához készült, amelyik 1998. szeptember 15-én került
forgalomba.

A DIC TELEPÍTÉSE
A Dic a Symbian által ajánlott SIS formátumban kerül forgalomba. (A SIS formátumú fájlok
telepítéséhez a PsiWin programot is lehet használni. Erről bővebb tájékoztatást a PsiWin
program dokumentációjában talál.)
Amennyiben már telepítette a Dic basic fonts 1.01 programot a rendszerére (ezt
ellenőrizheti, ha megnyitja a System képernyőn a Vezérlőpultot / Control Panelt, majd
ott a kiválasztja a Programok / Add/remove ikont és végignézi a megjelenő listát), akkor
elegendő a DIC.SIS állomány telepítése. Ez frissíti az esetlegesen meglévő korábbi
változatokat is. A DIC.SIS telepítése megegyezik a szabványos SIS állományok
telepítésével (azaz a PsiWin programot lehet hozzá használni).
Ha még nincs a gépén Dic basic fonts 1.01 programcsomag vagy a telepített verzió
régebbi akkor mind az OC betűkészleteket, mind a Dic keretprogramot telepítenie kell.
Először az OC.SIS állományt telepítse, és csak ennek sikeres telepítése után, másodszor
telepítse a DIC.SIS állományt.

���� Fontos: Amennyiben a terméket frissítette, előfordulhat, hogy a frissítés utáni első
indításkor a Dic program egy hibaüzenet kíséretében lefagy. Ez azért történhet meg,
mert a szerző fenntartja magának a jogot a Dic.ini nevű – a program beállításait
tartalmazó – állomány formátumának megváltoztatására, számos (de nem minden)
frissítés esetén. Ha tehát a fenti esemény bekövetkezne, egyszerűen törölje le a
c:\system\apps\dic\dic.ini. nevű állományt. Amennyiben nem biztos, abban, hogy
tökéletesen tisztában van az előbbi mondat jelentésével, megoldhatja ezt a
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problémát a Dic program korábbi verziójának teljes eltávolításával is. (A System
képernyőn nyissa meg a Vezérlőpultot / Control Panelt érintse meg a Programok /
Add/remove ikont, a megjelenő listából válassza ki a Dic programot, nyomja meg a
Del billentyűt, majd a folyamat végén telepítse a Dic programot újra).

A telepítés után a Dic ikonjának meg kell jelennie az Extras ikon megérintésekor. Ekkor a
programmal még nem sok mindent lehet kezdeni az információs képernyő nézegetésén
kívül. Ahhoz, hogy a Dic valóban hasznos alkalmazás legyen, szüksége van nyelvi
szóadatbázisokra.
Figyelmébe ajánljuk, hogy a programhoz semmiféle más leírás nem tartozik, sem a
telepítendő állományokban, sem a programban, valamint a Dic program nem tartalmaz
súgót. Amennyiben mégis kézikönyvre lenne szüksége, azt javasoljuk, töltse le ezt a
dokumentumot a Psion kéziszámítógépére, és használja megnézésükhöz a Word
programot.



.

ELÉRHETŐ NYELVI ADATBÁZISOK
Itt egy listát talál olyan nyelvi szóadatbázisokról, amelyek fel a Dic programmal lehet
használni. A nyelvi adatbázisok telepítéséhez egyszerűen másolja át azokat gépének
C:\Dic\ vagy D:\Dic\ mappába. (Más szavakkal hozzon létre egy Dic nevű mappát a C:
vagy a D: meghajtó mappaszerkezetének tetején. Ne tegye a nyelvi szóadatbázisokat a
\system\apps\dic mappába, mert a Dic program nem fogja megtalálni azokat.)

���� Figyelem! Egyes nyelvi szóadatbázisokat a PsiWin a másolás mellett konvertálni is
akar. Azonban a konvertálást nem szabad megengednie!

Ha valamilyen Magyar – X szószedettel már rendelkezik, akkor a fordított irányú keresés
esetén kisméretű szótárakra jól használható megoldást kínál (az X - Magyar fordítási
irányra) a Dic Mindenhol keresés / Full text search lehetősége. A nagyobb nyelvi
szóadatbázisokra szükséges közvetlen módon az X - Magyar szószedet.
A jelenleg elérhető szószedetek és azok mérete a következő:
Közepes méretű szószedetek:

•  Angol-Magyar_S.dic (kb. 20000 címszó, 700KB)

•  Magyar-Angol_S.dic (kb. 20000 címszó, 700KB)

•  Német-Magyar_S.dic (kb. 16000 címszó, 600KB)

•  Magyar-Német_S.dic (kb. 16000 címszó, 600KB)
 Nagyméretű szószedetek:

•  Angol-Magyar.dic (kb. 70000 címszó 2500KB)

•  Magyar-Angol.dic (kb. 70000 címszó, 2500KB)

•  Német-Magyar.dic (kb. 28000 címszó, 1000KB

•  Magyar-Német.dic (kb. 28000 címszó, 1000KB)
 Ezen kívül az Interneten számos helyen érhető el szószedet a Dic programhoz.

•  Edict: Hatalmas méretű Japán - Angol szószedet, Jim Breen munkája. Az Edict
szerzői jogvédelem alatt áll, azonban Jim Breen magánfelhasználásra lehetővé teszi
ingyenes elérését. A használatához szüksége van a CJK betűkészletek telepítésére
is.

 Kanjidic: A japán kandzsi írásjelek kimerítő adatbázisa, Jim Breen által összegyűjtve. Az
adatbázis szerzői jogvédelem alatt áll, de Jim Breen lehetővé teszi ingyenes magáncélú
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felhasználását. Ennek az adatbázisnak a használatához szüksége van a CJK
betűkészletek telepítésére is. A tömörített állomány a három – a használathoz szükséges
– index állományt is tartalmaz: a gyökök szerinti indexet, a Halpern-féle ugrókód indexet,
és a vonásszám szerinti indexet.

 

 CJK betűkészletek telepítése
 Alapértelmezésben a Dic programhoz mellékelt betűkészletek a latin, a görög, a cirill, a
héber és a japán kana karaktereket támogatják.
 Ha a japán kandzsi karakterkészlet megjelenítése szükséges Önnek, akkor a következő
betűkészletek valamelyikét (esetleg mindkettőt) telepítenie kell. Az Oc16jis.zip (16 pontos
betűméret 376KB-os helyfoglalás) vagy az Oc24jis.zip (24 pontos betűméret 621KB-os
helyfoglalás). Mindkét tömörített állományban SIS formátumban találhatók a betűkészletek
a könnyű telepítése / eltávolítása miatt. A bennük található betűkészlet megfelel a JIS
szabvány szerinti kiosztású japán kandzsi karaktereknek.



.

 A DIC HASZNÁLATA
 A Dic az aktuális szószedetnek mindig pontosan egy bejegyzését mutatja a képernyőn.

 Alapszintű mozgások a programon belül
 A jobbra és balra nyilak a szószedet következő vagy előző bejegyzésére lépnek. Ha egy
bejegyzés túl hosszú ahhoz, hogy egészében a képernyőre férje, használja a fel és le
nyilakat a bejegyzés görgetéséhez. (A Dic nem használ gördítősávot helytakarékossági
okokból.)

 Szószedetek váltása
 (Ctrl + S) Az elérhető szószedetek között a Ctrl + S billentyűk lenyomása után tud váltani.

 

 Az eszköztár gombjai is felhasználhatók a szószedetek közötti váltásra. Amikor első
alkalommal indítja el a Dic programot, az eszköztár gombjai üresek. Lehetősége van
azonban különböző parancsokat (ami lehet akár nyelvi szóadatbázisok aktivizálása is)
hozzájuk rendelni. Mindezt az Eszközök / Tools menü Eszköztár beállítások / Button
Preferences parancsán keresztül teheti meg.

 

 Végezetül a szószedetekhez közvetlen billentyűparancs is rendelhető, és ennek
megfelelően a szószedeteket váltogatni lehet a hozzájuk rendelt billentyűparancsok
segítségével. A közvetlen billentyűk Fn + X vagy Shift + Fn + X alakúak, és a szószedet
jellemzőinek beállításakor lehet megadni.

���� Megjegyzés: azon magyar felhasználók, akik a billentyűzetmagyarítást a Remapper
programmal oldják meg, általában ugyanezeket a billentyűket használják a magyar
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karakterek elérésére, így számukra ez a lehetőség viszonylag szerényebb
képességű.

 Gyorskeresés
 (Enter, vagy Ctrl + G) Az aktuális szószedetben keresi meg a program azt a bejegyzést,
amelyiknek kulcsszó része megegyezik az Ön által a szövegbeviteli mezőbe begépelt
szóval. Válaszul, ha talál pontosan egyezőt, az első ilyen bejegyzést kapja. Ha pontosan
megegyező bejegyzés nem szerepel, akkor a begépelt szónál nagyobb legelső bejegyzés
előtti bejegyzést adja válaszul. Ebben az esetben a jó találat valószínűsége a szószedet
rendezési sorrendjétől függ. Ha a Leghosszabb egyező szó keresése / Longest Prefix
search mód az aktuális szószedetre be van kapcsolva, valamint nincs egyező bejegyzés
és a keresett szöveg eleje NEM egyezik a megtalált bejegyzés kulcsszó részével, akkor a
keresett szöveget a program csökkenti egy karakterrel és megismétli a keresést. Ez
nagyon hasznos a koreai és a kínai nyelvek esetében, de talán más nyelveknél is. A
Leghosszabb egyező szó keresése / Longest Prefix search módot a szószedet
jellemzőinek beállításakor lehet megadni.

���� Megjegyzés: Nem lehet kisbetű / nagybetű eltérést NEM megkülönböztető, illetve az
írásjeleket (vessző, pont, umlaut stb.) NEM figyelembe vevő keresést végrehajtani.)

 Mindenhol keresés
 (Ctrl + F) Lehetősége van egy szövegrészlet keresésére a szószedet tetszőleges helyén
is, legyen az akár a kulcsszóban, akár a jelentésben. Ez természetesen lényegesen
lassabb, mint a kulcsszó alapján történő sima keresés, de még mindig számottevően
gyors és rendkívül hasznos. Ez a funkció lehetővé teszi önnek, hogy pl. egy Angol -
Francia szótárat Francia - Angol szótárként használjon. A keresés ebben az esetben az
aktuális bejegyzés utáni bejegyzéstől kezdődik. Amikor a program eléri a szószedet végét,
a keresést az első bejegyzésnél folytatja. Ennek megfelelően az egyező bejegyzések
ciklikusan jelennem meg a találatok között.
 Lehetősége van több megadott szöveget is tartalmazó bejegyzések keresésére is. Ebben
az esetben a keresett szövegeket # jellel kell elválasztani egymástól. Például a "high#low"
Ctrl + F megadása megkeresi a következő olyan bejegyzést, amelyben mind a "high"
mind a "low" szó előfordul. Ez úgy működik, hogy először megkeresi az összes olyan
bejegyzést, amiben megtalálja a "high" szót, majd ellenőrzi vajon tartalmaznak-e "low"
szót. Emiatt, ahhoz, hogy a megfelelő sebesség biztosítva legyen az ilyen típusú
kereséseknél érdemes a legkevésbé valószínű szóval kezdeni a keresendő szavak
megadását.
 Ebben a funkcióban lehetőség van a kisbetű / nagybetű eltérést figyelembe NEM vevő
keresésre, ha megjelöli a Takart mindenhol keresés / Fold search all paramétert a
szószedet jellemzőinek beállításakor, de ennek hátulütői is vannak, amikről a
későbbiekben lesz szó.

 Előzmények
 (Ctrl + P és Ctrl + N) A Dic nyilvántartja az eddigi leggyakoribb kereséseket. A Ctrl + P és
a Ctrl + N billentyűk ebben az előzmények listában lépkednek előre, illetve hátra.
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Érdemes a Ctrl + P billentyűt használni főleg olyankor, ha a szószedetben a teljes
keresést használta sokszor (Ctrl + F) mert ez jelentősen felgyorsítja a korábbi keresésék
végrehajtását. Alternatívaként használhatja a Fn + Balra vagy a Fn + Jobbra billentyűket.

 Keresztbe keresés
 Amikor megérint a képernyőn egy szót, akkor az automatikusan bemásolódik a
szövegbeviteli mezőbe, tehát lehetősége van a szó megkeresésére az aktuális, vagy akár
egy másik szószedetben is. A Ctrl + P billentyűk vissza fogják hozni a korábban beírt szót.

���� Megjegyzés: ha a szövegbeviteli mező tartalmaz valamilyen szót és közben Ön
szószedet vált, a szövegbeviteli mező szavára automatikusan végrehajtódik egy
keresés, immár az új szószedete használva. Ez megspórol Önnek egy
billentyűleütést

 Szószedet jellemzők
 Itt adhatja meg, hogy egy szószedethez milyen Név / Label jelenjen meg a képernyőn (az
alapérték a szószedet állomány neve); itt állíthatja be, hogy az adott szószedetre
érvényesüljön-e a Leghosszabb egyező szó szerinti keresés / Longest prefix search
szerinti; illetve megadhat egy billentyűparancsot, amivel a szószedetet lehet aktiválni. A
billentyűparancs lehetővé teszi, hogy egyetlen billentyűkombinációra váltson szószedetet.
A közvetlen billentyű Fn + X vagy Shift + Fn + X alakú lehet. Ha megjelöli az Enter
billentyűre mindenhol keresés / Enter Searches all sort, akkor az adott szószedetben
az Enter billentyű úgy fog működni, mintha a Ctrl + F billentyűket nyomta volna meg, azaz
mindenhol (a kulcsban és a jelentésben is) keresést végez. Ez talán a nem rendezett
szótárak esetén a leghasznosabb. Ha megjelöli a Takart mindenhol keresés / Fold
search all sort, akkor a teljes szövegkeresés nem különbözteti meg a kis- és a
nagybetűket. Ezt a lehetőséget csak azokban a nyelvekben használja, amelyek a Latin-1
karakterkészletre épülnek. Ha a szószedet más típusú karaktereket is tartalmaz, akkor a
keresés hamis eredményeket is produkálhat.

 

���� Megjegyzés: A Takart mindenhol keresés / Fold search all beállításnak nincs
hatása az egyszerű kulcsszó szerinti keresésre.
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 Bejegyzés megjelölése
 (Ctrl + A) Megjelöl egy bejegyzést. A megjelölést megszüntetheti a Shift + Ctrl + A
billentyűkkel. A Dic egy emblémát mutat minden megjelölt bejegyzéshez a szövegbeviteli
mező mellett a jobb oldalon. Lehetősége van a megjelölt bejegyzések böngészésére, de
más funkcionalitást nem biztosít a megjelölt bejegyzések számára. Amiért ez a funkció
mégis szerepel, az a megjelölt bejegyzések exportálásának lehetősége, ami lehetővé teszi
más programok számára az utólagos feldolgozást.

 
Megjelölés

 Megjegyzés fűzése valamely bejegyzéshez
 (Ctrl + O) Ha begépel egy rövid szöveget a szövegbeviteli mezőbe és megnyomja a Ctrl +
O billentyűket a Dic elmenti és megőrzi mintegy megjegyzést az aktuális szószedet
aktuális bejegyzéséhez. A megjegyzés szövege a bejegyzés után látható egy @ jel után.
Az megjegyzéseket ki lehet menteni és fel lehet dolgozni más programokkal. Az
megjegyzéseket a Szerkesztés / Edit menü Megjegyzés törlés / Erase annotation
parancsával lehet törölni.

 
Itt gépelje be a megjegyzést

Megjegyzés
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 Böngészés a megjelölt és megjegyzéssel ellátott bejegyzések
között
 (Ctrl + B) Az aktuális szószedetben a következő megjelölt, vagy megjegyzéssel
rendelkező bejegyzésre lép.

 Törlés
 (Ctrl + D) A törlő funkció törli a szövegbeviteli mezőt, és az aktuális szószedet első
elemére lép.

 Kivágás, másolás és beillesztés
 (Ctrl + X, Ctrl + C, Ctrl + V) Ezek a funkciók a szövegbeviteli mezőben működnek. Ha
például be akar illeszteni egy szót az aktuális szószedetből, mondjuk a Word programba,
érintse meg azt. Ekkor a megérintett szó bemásolódik a szövegbeviteli mezőbe, ahonnan
már kimásolhatja a vágólapra a Ctrl + C billentyűkkel.

���� Megjegyzés: A kivágás és a másolás funkció csak a Latin-1 karakterkészlet
elemeire működik.

 Szövegbeviteli mező
 Bármilyen begépelt karakter megjelenik a képernyő alján a szövegbeviteli mezőben
felülírva az addigi tartalmat. Azért, hogy a Dic program által felismert sokféle
karakterkészlet begépelése lehetséges legyen, ez a szövegbeviteli mező nem egy
szabványos EPOC szerkesztő mező, ennélfogva sok „szabványos” lehetőséget nem
tartalmaz. Valójában jelenleg egyedül a Del billentyűt ismeri fel. Mindezek ellenére
lehetséges nagybetűk, vagy más speciális jelek beírása a Fn + betű billentyűkkel. Ez
nagyon hasznos lehet, ha pl. németül gépelünk egy szót Psion gépen. Amikor azonban
arra kerül a sor, hogy a Psion „beépített” nyelvétől eltérő nyelven kell gépelni, valószínűleg
észre fogja venni, hogy a Dic által alkalmazott gépelési módok kényelmesek és
hatékonyak. (És valójában tény, hogy sok felhasználó szeret más gépelési módokat
használni, nem azokat az ujjtördelő Fn kombinációkat, még a „beépített” nyelven is.)

 Gépelési módok
 (Ctrl + I) Az olyan karakterek bevitelére, amelyek nincsenek meg a billentyűzeten,
valamilyen alternatív gépelési módot kell használnia. Az elérhető gépelési módok közül a
Ctrl + I billentyűk lenyomása után megjelenő listából választhat. Ezek után használja a
Tab billentyűt, a szabványos (billentyűzet alapértéke és a kiválasztott gépelési mód közötti
váltásra. A gépelési módok részletes leírása megtalálható a „Gépelési módok” című
fejezetben. Ezen túlmenően lehetősége van saját gépelési módok definiálására, vagy a
meglévő gépelési módok módosítására is.
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 Az eszköztár gombok testre szabása
 (Shift + Ctrl + K) Az eszköztár gombjait és az Esc billentyű hatását testre lehet szabni az
Eszközök / Tools menü Eszköztár beállítások / Button Preferences parancsán
keresztül. Lehetősége van gombot hozzárendelni szószedethez, vagy a program
különböző funkcióihoz. A jelenleg elérhető funkciók a következők: a szerkesztő mező
törlése, Töröl / Clear; a számítógép kikapcsolása Kikapcsol / Switch off; az előzmények
lista következő elemének kijelölése Előre / Next; az előzmények lista előző elemének
kijelölése Hátra / Previous, gyorskeresés a szószedetben Keres / Search; mindenhol
keresés a szószedetben M. Keres / Search all; megjegyzés hozzáfűzése a jelenlegi
bejegyzéshez Megj. / Annotate; a jelenlegi bejegyzés megjelölése + Jelöl / Mark; és a
megjelölt bejegyzés megjelölésének megszüntetése - Jelöl / Unmark.

 

 Exportálás
 A megjelölt és a megjegyzéssel ellátott szövegeket ki lehet menteni a c:\DicMarks és a
C:\DicAnnotations állományokba (ezek a nevek előre kódoltak a programban és nem
változtathatók meg). Ezen fájlok minden sora egy nyelvi szóadatbázis fájl nevét
tartalmazza, majd egy # jelet és a bejegyzés elhelyezkedését a fájlon belül. Megjegyzés
esetén ezt egy újabb # jel követi, majd a hozzáfűzött megjegyzés szövege áll.



.

 KANJIDIC TÁMOGATÁS
 A Dic program néhány speciális funkcióval támogatja a Kanjidic adatbázist. Ez egy
kandzsikat összegyűjtő nyelvi adatbázis, amelyet Jim Breen gyűjtött össze. A Kanjidic
adatbázis, amely a Dic programhoz használható, majdnem teljesen megegyezik a Jim
Breen féle állománnyal, mindössze az a különbség, hogy a szerző némileg átformázta,
hogy megfeleljen a Dic fájlformátumának, hozzáfűzött néhány helyettesítő jelet, majd
kandzsik szerint rendezte, ami ebben az esetben megfelel az Unicode sorrendnek.
 A Kanjidic adatbázist ugyanúgy lehet használni, mint bármelyik másik Dic szószedetet. A
képernyőn a következőképpen fog kinézni:

 

 Emellett beállítható egy speciális kijelzési formátum, ha megjelöli a Kandzsi szószedet /
Kanjidic sort az Eszközök / Tools menü Szószedet beállítások / Dictionary
Preferences parancsában:

 

 Amennyiben engedélyezi ezt a speciális módot, a Dic a kandzsi kinagyított jelét ábrázolja
a képernyő bal oldalán, a gyökök szerinti indexeit pedig alatta. A fennmaradó jobb oldalon
jeleníti meg a Dic a bejegyzéshez tartozó információkat a Kanjidic formátumában.

 



16 Dic Kalauz

.

 A felül látható képen megjelenő nagy kandzsi jelek esetén a Dic felhasználóinak meg kell
elégedniük a kevésbé attraktív EPOC bitkép betűkkel.
 A Kanjidic adatbázisbeli keresés a szokásos. Beilleszthet kandzsikat és az Enter billentyű
segítségével kereshet is közöttük (ekkor maga a kandzsi a kulcsszó), vagy használhatja a
mindenhol keresést a kandzsikra is.
 A kandzsik keresésének sokkal megszokottabb módja azonban, valamely index szerinti
keresés. (Ezek az indexállományok általában a Kanjidic adatbázissal együtt érhetők el),
Természetesen a Kanjidic használatba vételekor a Dic is lehetőséget ad az
indexállományok megadására. Az indexállományok beállítását az alábbi kép alapján
végezze el:

 

 Miután ezt megtette, lehetségessé válik egy kandzsinak a dupla megérintése bármely
kandzsit használó szószedetben (pl. az Edict-ben) a kandzsi jelentésének kikereséséhez.
 A kandzsi indexek egyszerű szokványos szószedet állományok, amelyek a kandzsik egy
csoportját tartalmazzák jelentésként. Például a Halpern-féle ugrókód szerinti indexben
megadhatja a keresett kandzsi ugrókódját. Az egyszerű keresést végrehajtva megkapja
mindazon kandzsikat, amelyeknek az ugrókódja megegyezik a megadottal. Egy dupla
kattintás a jobb oldalon és a Dic utánanéz a Kanjidic adatbázisban, hogy mit is jelent a
kiválasztott kandzsi. A gyökök szerinti index kétlépcsős keresést használ: először a gyök
vonalainak számát kell megadni és ezt kerestetni. Ekkor megjelenik a lehetséges gyökök
egy listája. Kattintson rá valamelyikre (ekkor az bemásolódik a szövegbeviteli mezőbe) és
utána adja meg a keresett jel vonalainak számát. A keresés végén, a jobb oldalon
megjelennek mindazon jelek, amelyeknél a jelhez és a gyökhöz tartozó vonalszám
megegyezik a keresettekkel. Egy dupla kattintás a jobb oldalon és a Dic utánanéz a
Kanjidic adatbázisban, hogy mit is jelent a kiválasztott kandzsi.
 Jelenleg a gyökök szerinti index, a Halpern-féle ugrókód szerinti index, és a vonásszám
szerintiindex érhető el, a Kana és a Hangul indexállományok készülőben vannak.
 Ha megadta az indexállományokat a Kanjidic jellemzői között a Dic képes automatikusan
váltani az indexek között attól függően, hogy mire van szüksége. Például begépelve egy 1
és 17 közötti számot a gyökök szerinti index aktiválódik. Ha mondjuk a 12-t gépeli be,
akkor a következő 12 vonalból álló gyököket kapja:
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 A "/6" magadásának hatására a vonásszám szerinti index aktiválódik, és megjeleníti az
összes kandzsit amely 6 vonásból áll.

 

 Az "1-4-7" megadásának hatására a Halpern-féle ugrókód szerinti index aktiválódik és
megjeleníti az összes kandzsit, amely az 1-4-7 ugrókódot használja. (További
lehetőségként az 1-2-3 megadási mód helyett használhatja a 1.2.3 formát is, mivel a
kötőjel a Psion billentyűzetén viszonylag nehezen érhető el.)

 



.

 VÁLTOZTATÁSOK

 Dic 1.06 (98-9-15)
•  Gyorsított képernyő képernyő-újrarajzolás.

•  A Psion gépek különböző nyelvi változatain lévő speciális billentyűk támogatása.

 Dic 1.05 (98-9-14)
•  Az újonnan beillesztett szó nem fűződik hozzá az előzőleg keresett szóhoz, hanem

beillesztés előtt törli a szövegbeviteli mezőt.

•  A Shift + Fn + X és a Fn + X billentyűkkel elérhető speciális karakterek nem
jelennek meg.

•  Gyorsított váltás az index és a Kanjidic között.

•  A megjelölt és a megjegyzéssel ellátott bejegyzések böngészhetők.

 Dic 1.04 (98-9-2)
•  Az keresett szó megtartása a szószedetek váltása alatt.

 Dic 1.02 (98-9-1)
•  A Shift + Fn + X és a Fn + X billentyűk támogatása a speciális karakterek bevitelére.

•  Kis- és nagybetű érzéketlen keresés a Latin-1 kódolású szószedetekben.

•  Az aktuális beállítások megőrzése a .ini fájlban.

•  A szószedet nevének megjelenítése, látványos bejegyzés megjelölés és több felületi
változtatás.

Dic 1.01 (98-8-31)
•  Karakter beviteli mód a legtöbb európai nyelvre (köztük a cirillre is).

•  Kivágás, másolás és beillesztés, Latin-1 karakterkészlet támogatás.

•  Esc billentyűt és az eszköztár gombokat testre lehet szabni a program futása
közben.

 Dic 1.0 (98-8-28)
•  Az első nyilvános Dic változat.



.

GÉPELÉSI MÓDOK
Minden gépelési mód az Imethods.dic fájlban található a \system\apps\dic mappában.
Ennek az állománynak a szerkesztésével könnyedén hozzáadhat újabb gépelési módokat,
vagy módosíthatja a meglévőket, ha nem felelnek meg teljesen Önnek. Csak azt tartsa
szem előtt, hogy a fájl megfeleljen a Dic kódoló algoritmusának.

 

Hiragana és Katakana
A japán ~kana beviteli mód Jim Breen "xjdic" romanizációs állományát veszi alapul.
Például a "shinkansen" szó beírásához az Edict programba, ki kell választani a hiragana
gépelési módot úgy, hogy megnyomja a Tab billentyűt és utána beírni "shinkansen". A
"hon'yaku" szó beírásához ezek szerint a következőket kell gépelnie
"hon"+Tab+Tab+"yaku". A Dic támogatja mind a Hepburn, mind Kunrei-Shiki
romanizációt, azaz mind a "shin+Tab+Tab+ichi" mind a "sin+Tab+Tab+iti" működni fog.
Ellentétben a "xjdic" programmal a Dic nem kezeli algoritmikus módon a kis "tsu"-t, tehát
a "gakko"-t "gatko"-ként kell begépelni. Saját gépelési szokásaihoz igazíthatja a
karakterbevitelt az Imethods.dic fájl bővítésével, növelve így a hatékonyságot.

Cirill
Jelenleg a szerző saját ízlése szerint kialakított billentyűzet kiosztás szerepel a
programban. Nem a leghatékonyabb az Orosz gépelésre de minden cirill karaktert
támogat és a legtöbb esetben jól kezelhető.

Latin-1-Postfix
Latin-1 karakter beviteli mód posztfix módosítókkal. A posztfix duplázása jelenti önálló
jelként megjelenését.

Latin-2-Posztfix
Latin-2 karakter beviteli mód posztfix módosítókkal. A posztfix duplázása jelenti önálló
jelként megjelenését.
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Latin-1-Prefix
Latin-1 karakter beviteli mód prefix módosítókkal.

Latin-2-Prefix
Latin-2 karakter beviteli mód prefix módosítókkal.


